
GRANARIA VC sp. z o.o.
Przedmiot działalności / Gegenstand der Tätigkeit

Projekt -- Entwurf

Jedynywspólnik / Alleingesellschafter: Fundacja RodzinnaGranaria (F.R. Granaria), Gdańsk

Udział / Beteiligung: 100% udziałów

Firma / Name: Granaria VC sp. z o.o.

VC = Venture Capital

CZĘŚĆ POLSKA

§1 Cel Spółki

Granaria VC sp. z o.o. (dalej „Spółka“) jest spółką zależną Fundacji Rodzinnej Granaria (dalej
„Fundacja“), powołaną w celu operacyjnej realizacji celów statutowych Fundacji, określonych
w §2 statutu Fundacji, w szczególności w zakresie rozwoju sztucznej inteligencji oraz pozyski-
wania kapitału inwestycyjnego (venture capital) na rzecz ekosystemu Fundacji.

§ 2 Przedmiot działalności

Przedmiotem działalności Spółki jest:

1) prowadzenie działalności badawczo-rozwojowej w dziedzinie sztucznej inteligencji, w tym
projektowanie, rozwój, testowanie i wdrażanie specjalistycznych agentów AI służących roz-
wojowi osobistemu, zarządzaniu majątkiem oraz wspieraniu procesów decyzyjnych w ob-
szarach HEALTH, WEALTH, MINDSET;

2) rozwój i komercjalizacja zaawansowanych systemów opartych na sztucznej inteligencji, w
szczególności w zakresie neuroinformatyki, predykcyjnej analizy danych, ocen opartych na
AI, planowania zasobów, autonomicznych systemów AI oraz interfejsów mózg-maszyna;

3) opracowywanie i wdrażanie rozwiązańAI do zarządzania aktywami, w tym systemówwspo-
magających zarządzanie aktywami trwałymi, udziałami w przedsiębiorstwach, rzeczami
wartościowymi, portfelami inwestycyjnymi oraz modelowaniem ryzyka;

4) pozyskiwanie kapitału inwestycyjnego (venture capital) na rzecz Fundacji oraz spółek i pro-
jektów powiązanych z ekosystemem Fundacji, w tym poprzez emisję udziałów, pozyskiwa-
nie inwestorów strategicznych i finansowych, prowadzenie rund finansowania oraz struk-
turyzację wehikułów inwestycyjnych;

5) zarządzanie portfelem inwestycyjnym obejmującym udziały w spółkach technologicznych,
start-upach AI, funduszach inwestycyjnych oraz innych podmiotach działających w obsza-
rze innowacyjnych technologii;

6) tworzenie i prowadzenie platform, inkubatorów oraz akceleratorów technologicznych, służących
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wspieraniu innowacji i wymianie wiedzy między ekspertami z różnych dziedzin, w tym in-
formatyki, neurobiologii, ekonomii i psychologii;

7) prowadzenie działalności edukacyjnej i szkoleniowej w zakresie kompetencji związanych
ze sztuczną inteligencją (AI Literacy), w tym kursów, programów mentorskich, konferencji
i publikacji;

8) komercjalizacja własności intelektualnej, w tym udzielanie licencji na oprogramowanie, al-
gorytmy, modele AI, patenty, know-how oraz treści edukacyjne;

9) badania i rozwój w zakresie zastosowania narzędzi AI do analizy prozdrowotnych relacji
między człowiekiem a zwierzęciem, w tym analiza wzorców zachowań, reakcji fizjologicz-
nych i efektów terapeutycznych;

10) świadczenie usług doradczych, konsultingowych i technologicznych na rzecz podmiotów
trzecich w zakresie wdrażania rozwiązań opartych na sztucznej inteligencji.

§ 3 Kody PKD

Przedmiot działalności Spółki obejmuje następujące rodzaje działalności według Polskiej Kla-
syfikacji Działalności (PKD 2025):

1. PKD 62.01.Z -- Działalność związana z oprogramowaniem

2. PKD 62.02.Z -- Działalność związana z doradztwem w zakresie informatyki

3. PKD 62.09.Z -- Pozostała działalność usługowa w zakresie technologii informatycznych
i komputerowych

4. PKD 63.11.Z -- Przetwarzanie danych; zarządzanie stronami internetowymi (hosting) i po-
dobna działalność

5. PKD 63.12.Z -- Działalność portali internetowych

6. PKD 64.99.Z -- Pozostała finansowa działalność usługowa, z wyłączeniem ubezpieczeń
i funduszy emerytalnych

7. PKD 66.19.Z -- Pozostała działalność wspomagająca usługi finansowe

8. PKD 70.22.Z -- Pozostałe doradztwo w zakresie prowadzenia działalności gospodarczej
i zarządzania

9. PKD 72.19.Z -- Badania naukowe i prace rozwojowe w dziedzinie pozostałych nauk przy-
rodniczych i technicznych

10. PKD 72.20.Z -- Badania naukowe i prace rozwojowe w dziedzinie nauk społecznych i hu-
manistycznych

11. PKD 74.90.Z -- Pozostała działalność profesjonalna, naukowa i techniczna, gdzie indziej
niesklasyfikowana

12. PKD 77.40.B -- Pozostała dzierżawa własności intelektualnej i podobnych produktów

13. PKD 85.59.B -- Pozostałe pozaszkolne formy edukacji, gdzie indziej niesklasyfikowane
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§ 4 Związek z Fundacją

Spółka działa jako w pełni zależna spółka Fundacji Rodzinnej Granaria, która posiada 100%
udziałów w kapitale zakładowym Spółki. Dochody Spółki służą realizacji celów statutowych
Fundacji, zgodnie z § 2 i § 3 statutu Fundacji.

Spółka może przystępować do spółek handlowych, funduszy inwestycyjnych oraz innych pod-
miotów w kraju i za granicą, tworząc ekosystem inwestycyjny służący pomnażaniu majątku
Fundacji.

Spółkamoże udzielać pożyczek podmiotom powiązanym z ekosystememFundacji, w tym spółkom,
w których posiada udziały, oraz beneficjentom Fundacji, na zasadach określonych przez Fun-
dację.

§ 5 Międzynarodowe rachunki bankowe i obrót dewizowy

Spółka jest uprawniona do otwierania i prowadzenia rachunków bankowych oraz rachunków
płatniczych w bankach i instytucjach finansowych na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej oraz
w dowolnym państwie na świecie, w celu gromadzenia, przechowywania i dysponowania środ-
kami pieniężnymi związanymi z działalnością Spółki, w szczególności z pozyskiwaniem kapitału
inwestycyjnego (venture capital).

Spółka może prowadzić rachunki w dowolnych walutach, w tym w złotych polskich (PLN), euro
(EUR), dolarach amerykańskich (USD), funtach brytyjskich (GBP) oraz innych walutach wyma-
ganych dla realizacji celów inwestycyjnych.

Podstawy prawne:

a) Swoboda przepływu kapitału w UE/EOG -- Na podstawie art. 63 Traktatu o Funkcjo-
nowaniu Unii Europejskiej (TFUE) zakazane są wszelkie ograniczenia w przepływie kapi-
tału między państwami członkowskimi oraz między państwami członkowskimi a państwami
trzecimi. Spółka, jako podmiot z siedzibą w Polsce, korzysta z pełnej swobody otwierania
i prowadzenia rachunków bankowych w każdym państwie członkowskim UE/EOG bez wy-
mogu uzyskania zezwolenia.

b) Polskie prawo dewizowe -- Zgodnie z ustawą z dnia 27 lipca 2002 r. -- Prawo dewizowe
(Dz.U. z 2022 r. poz. 309 z późn. zm.), obrót dewizowy z zagranicą jest co do zasady
dozwolony (art. 3 ust. 1). Otwieranie rachunków bankowych w krajach OECD i UE/EOG
nie wymaga indywidualnego zezwolenia dewizowego. W przypadku państw spoza tych
obszarów może być wymagane zezwolenie Prezesa Narodowego Banku Polskiego (NBP).

c) Obowiązki sprawozdawcze wobec NBP -- Na podstawie art. 30 Prawa dewizowego oraz
rozporządzeń wykonawczych, Spółka jest zobowiązana do przekazywania Narodowemu
Bankowi Polskiemu informacji o posiadanych rachunkach zagranicznych oraz o obrotach
i stanach na tych rachunkach, jeżeli wartości te przekraczają progi określone w przepisach.

d) Przeciwdziałanie praniu pieniędzy (AML) -- Spółka podlega przepisom ustawy z dnia
1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz.U.
z 2023 r. poz. 1124 z późn. zm.) oraz odpowiednim regulacjom AML państw, w których
prowadzi rachunki bankowe, w tym Dyrektywie (UE) 2015/849 (AMLD) i jej nowelizacjom.
Spółka jest zobowiązana do spełnienia wymogów identyfikacji klienta (KYC) oraz należytej
staranności (CDD) we wszystkich jurysdykcjach, w których posiada rachunki.
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e) Automatyczna wymiana informacji podatkowych -- Rachunki Spółki za granicą podle-
gają automatycznej wymianie informacji podatkowych na podstawie standardu CRS (Com-
mon Reporting Standard) OECD oraz umowy FATCA z USA. Instytucje finansowe pro-
wadzące rachunki są zobowiązane do raportowania informacji o rachunkach Spółki do
właściwych organów podatkowych.

f) Dyrektywa w sprawie usług płatniczych (PSD2) -- W ramach EOG Spółka korzysta
z ochrony przewidzianej Dyrektywą (UE) 2015/2366 w zakresie usług płatniczych, zapew-
niającej równe traktowanie podmiotów zagranicznych przy otwieraniu rachunków płatniczych.

Zarząd Spółki jest zobowiązany do prowadzenia pełnej dokumentacji wszystkich rachunków
bankowych prowadzonych za granicą oraz do zapewnienia zgodności z obowiązującymi prze-
pisami prawa krajowego i międzynarodowego, w tym w zakresie raportowania podatkowego
i regulacji dewizowych.

§ 6 Tytuły przelewu -- wzóry dla inwestorów

Każda wpłata na rachunki Spółki powinna zawierać jednoznaczny tytuł przelewu (pole „Ver-
wendungszweck“ / „remittance information“), umożliwiający prawidłową księgową klasyfikację
wpłaty oraz zapewnienie zgodności z przepisami AML/KYC. Poniżej wzory dla poszczególnych
kategorii wpłat:

A. Objęcie udziałów / Wkład kapitałowy:
GRANARIA VC -- Objęcie udziałów -- Runda [A/B/Seed] -- [Nazwisko/Firma inwestora]
-- Umowa z dnia [DD.MM.RRRR]

Przykład:

GRANARIA VC -- Objęcie udziałów -- Runda Seed -- Müller GmbH -- Umowa z dnia 15.03.2026

B. Pożyczka zamienna (Convertible Loan / Wandeldarlehen):
GRANARIA VC -- Convertible Loan -- [Nr umowy/ID] -- [Nazwisko/Firma] -- [Kwota]
[Waluta]

Przykład:

GRANARIA VC -- Convertible Loan -- CL-2026-001 -- Tech Ventures Ltd -- 250.000
EUR

C. Kapitał venture capital / Inwestycja VC:
GRANARIA VC -- VC Investment -- [Nr rundy/ID] -- [Nazwa funduszu/inwestora]

Przykład:

GRANARIA VC -- VC Investment -- Series-A-2026 -- AI Horizon Fund LP

D. Pożyczka wspólnika / Gesellschafterdarlehen:
GRANARIA VC -- Pożyczka wspólnika -- F.R. Granaria -- Umowa z dnia [DD.MM.RRRR]

Przykład:

GRANARIA VC -- Pożyczka wspólnika -- F.R. Granaria -- Umowa z dnia 01.02.2026

E. Dofinansowanie B+R / R&D Funding:
GRANARIA VC -- R&D Funding -- Projekt [nazwa/nr] -- [Nazwa inwestora/grantodawcy]
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Przykład:

GRANARIA VC -- R&D Funding -- Projekt NeuroAI-2026 -- EU Horizon Grant 101xxxxxx

F. Opłata licencyjna / License Fee:
GRANARIA VC -- License Fee -- [Nazwa produktu/licencji] -- [Okres] -- [Nazwa licencjobiorcy]

Przykład:

GRANARIA VC -- License Fee -- AI Asset Manager v2 -- Q1/2026 -- Nordic Wealth
AS

G. Usługi doradcze / Consulting:
GRANARIA VC -- Consulting -- Faktura [nr] z dnia [DD.MM.RRRR] -- [Nazwa zleceniodawcy]

Przykład:

GRANARIA VC -- Consulting -- Faktura 2026/03/007 z dnia 20.03.2026 -- FinTech
Solutions AG

Uwaga: W przypadku przelewu międzynarodowego (SWIFT/SEPA) tytuł przelewu powinien
być sformułowany w języku angielskim lub w języku państwa banku odbiorcy, z zachowa-
niem powyższej struktury. Maksymalna długość pola Verwendungszweck wynosi 140 znaków
(SEPA) lub 4×35 znaków (SWIFT MT103).

§ 7 Infrastruktura bankowa -- zalecenia dla pozyskiwania kapitału VC

Czy bank musi znajdować się w tym samym kraju co inwestor lub spółka?

Nie. Przepisy prawa nie wymagają, aby rachunek bankowy Spółki znajdował się w tym samym
państwie co inwestor ani w tym samym państwie co siedziba Spółki (z wyjątkiem obowiązków
podatkowych i ZUS, które wymagają co najmniej jednego rachunku w Polsce). W ramach SEPA
przelewy w EUR między krajami UE/EOG są traktowane jak przelewy krajowe -- bez dodatko-
wych opłat i z realizacją w 1 dniu roboczym. Przelewy SWIFT umożliwiają transfer z dowolnego
kraju świata.

Jednakże istnieją praktyczne względy przemawiające za utrzymywaniem rachunków w wielu
jurysdykcjach:

a) inwestorzy z USA preferują przelewy na rachunki w USD prowadzone przez banki amery-
kańskie (uniknięcie opłat SWIFT i przewalutowania);

b) inwestorzy z UE oczekują rachunku IBAN/SEPAwEUR dla szybkich i bezkosztowych prze-
lewów;

c) rachunki w walucie lokalnej inwestora eliminują ryzyko kursowe po stronie inwestora i przy-
spieszają realizację przelewów;

d) niektóre fundusze VCmająwewnętrzne polityki uniemożliwiające przelewy do państw spoza
OECD lub do określonych jurysdykcji.

Zalecana struktura bankowa dla GRANARIA VC sp. z o.o.:
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Warstwa Banki (przykłady) Waluta Cel

1. Rachunek
główny (Polska)

mBank, ING Bank
Śląski, PKO BP,
Santander PL

PLN, EUR Siedziba Spółki, US/ZUS,
księgowość, KRS

2. Rachunek
EUR (UE)

Wise Business, Re-
volut Business, N26
Business, LHV Pank
(Estonia)

EUR SEPA -- inwestorzy
z UE/EOG, szybkie prze-
lewy bez opłat

3. Rachunek
USD

Mercury (USA),
Wise Business
(USD), Relay (USA)

USD Inwestorzy amerykańscy,
fundusze VC z USA,
ACH/Wire

4. Rachunek
GBP

Wise Business, Re-
volut Business, Tide
(UK)

GBP Inwestorzy z UK

5. Multi-currency Wise Business, Re-
volut Business

CHF, SGD,
AED itp.

Inwestorzy z Azji, Bli-
skiego Wschodu, Szwaj-
carii

Wise Business i Revolut Business są szczególnie rekomendowane dla spółek VC, ponieważ:

-- oferują lokalne numery kont (IBAN, routing number, sort code) w wielu krajach jedno-
cześnie;

-- umożliwiają przyjmowanie przelewu tak, jakby Spółka miała rachunek lokalny w danym
kraju;

-- obsługują ponad 40 walut bez konieczności otwierania osobnych rachunków w każdym
państwie;

-- oferują pełne API do integracji z systemami księgowymi.

Mercury (USA) jest standardem branżowym w ekosystemie VC w Stanach Zjednoczonych --
większość amerykańskich funduszy VC jest przyzwyczajona do przesyłania środków na ra-
chunki Mercury.

Uwaga prawna: Niezależnie od wyboru banku, Spółka musi posiadać co najmniej jeden ra-
chunek bankowy w banku mającym siedzibę w Polsce, wymagany do realizacji obowiązków
podatkowych wobec Urzędu Skarbowego, opłacania składek ZUS oraz realizacji płatności na
rzecz KRS. Rachunki zagraniczne pełnią funkcję uzupełniającą, służącą ułatwieniu transakcji
międzynarodowych.
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DEUTSCHER TEIL

§1 Zweck der Gesellschaft

Die Granaria VC sp. z o.o. (nachfolgend „Gesellschaft“) ist eine hundertprozentige Tochterge-
sellschaft der Familienstiftung Granaria (nachfolgend „Stiftung“), die zur operativen Umsetzung
der satzungsgemäßen Zwecke der Stiftung gemäß §2 der Stiftungssatzung gegründet wurde,
insbesondere im Bereich der Entwicklung künstlicher Intelligenz sowie der Beschaffung von
Risikokapital (Venture Capital) für das Ökosystem der Stiftung.

§ 2 Gegenstand der Tätigkeit

Gegenstand der Tätigkeit der Gesellschaft ist:

1) die Durchführung von Forschung und Entwicklung im Bereich der künstlichen Intelligenz,
einschließlich des Entwurfs, der Entwicklung, des Testens und der Implementierung spe-
zialisierter KI-Agenten zur persönlichen Entwicklung, zur Vermögensverwaltung und zur
Unterstützung von Entscheidungsprozessen in den Bereichen HEALTH, WEALTH, MIND-
SET;

2) die Entwicklung und Kommerzialisierung fortgeschrittener KI-basierter Systeme, insbeson-
dere in den Bereichen Neuroinformatik, prädiktive Datenanalyse, KI-gestützte Bewertun-
gen, Ressourcenplanung, autonome KI-Systeme sowie Gehirn-Computer-Schnittstellen;

3) die Entwicklung und Implementierung von KI-Lösungen für die Vermögensverwaltung, ein-
schließlich Systeme zur Unterstützung der Verwaltung von Sachanlagen, Unternehmens-
beteiligungen, Wertgegenständen, Anlageportfolios und Risikomodellierung;

4) die Beschaffung von Risikokapital (Venture Capital) für die Stiftung sowie für mit dem Stif-
tungsökosystem verbundene Gesellschaften und Projekte, insbesondere durch Anteilse-
missionen, Gewinnung strategischer und finanzieller Investoren, Durchführung von Finan-
zierungsrunden sowie Strukturierung von Investmentvehikeln;

5) die Verwaltung eines Investitionsportfolios, das Beteiligungen an Technologieunterneh-
men, KI-Start-ups, Investmentfonds und anderen im Bereich innovativer Technologien tä-
tigen Einrichtungen umfasst;

6) die Schaffung und den Betrieb von Plattformen, Inkubatoren und Technologieakzeleratoren
zur Förderung von Innovation und zumWissensaustausch zwischen Experten verschiede-
ner Fachgebiete, darunter Informatik, Neurobiologie, Wirtschaft und Psychologie;

7) die Durchführung von Bildungs- und Schulungsmaßnahmen im Bereich der KI-Kompetenz
(AI Literacy), einschließlich Kursen, Mentoring-Programmen, Konferenzen und Publikatio-
nen;

8) die Kommerzialisierung geistigen Eigentums, einschließlich der Lizenzierung von Software,
Algorithmen, KI-Modellen, Patenten, Know-how und Bildungsinhalten;

9) Forschung und Entwicklung im Bereich der Anwendung von KI-Tools zur Analyse gesund-
heitsfördernder Beziehungen zwischen Mensch und Tier, einschließlich der Analyse von
Verhaltensmustern, physiologischen Reaktionen und therapeutischen Effekten;

7



10) die Erbringung von Beratungs-, Consulting- und Technologiedienstleistungen für Dritte im
Bereich der Implementierung KI-basierter Lösungen.

§ 3 PKD-Codes

Der Gegenstand der Tätigkeit der Gesellschaft umfasst die im polnischen Teil aufgeführten
Tätigkeitsarten gemäß der Polnischen Klassifikation der Wirtschaftstätigkeiten (PKD 2025).

§ 4 Verbindung zur Stiftung

Die Gesellschaft ist eine hundertprozentige Tochtergesellschaft der Familienstiftung Granaria,
die 100% der Geschäftsanteile am Stammkapital der Gesellschaft hält. Die Erträge der Gesell-
schaft dienen der Verwirklichung der satzungsmäßigen Ziele der Stiftung gemäß §2 und §3
der Stiftungssatzung.

Die Gesellschaft kann Handelsgesellschaften, Investmentfonds und anderen Einrichtungen im
In- und Ausland beitreten und so ein Investitionsökosystem zur Mehrung des Stiftungsvermö-
gens schaffen.

Die Gesellschaft kann Darlehen an mit dem Stiftungsökosystem verbundene Einrichtungen ge-
währen, einschließlich Gesellschaften, an denen sie beteiligt ist, sowie an Begünstigte der Stif-
tung, nach den von der Stiftung festgelegten Grundsätzen.

§ 5 Internationale Bankkonten und Devisenverkehr

Die Gesellschaft ist berechtigt, Bankkonten und Zahlungskonten bei Banken und Finanzinstitu-
ten in der Republik Polen sowie in jedem beliebigen Land der Welt zu eröffnen und zu führen,
um Geldmittel im Zusammenhang mit der Tätigkeit der Gesellschaft zu sammeln, aufzubewah-
ren und zu verwalten, insbesondere im Zusammenhang mit der Beschaffung von Risikokapital
(Venture Capital).

Die Gesellschaft kann Konten in beliebigen Währungen führen, darunter Polnische Złoty (PLN),
Euro (EUR), US-Dollar (USD), Britische Pfund (GBP) sowie weitere für die Investitionsziele
erforderliche Währungen.

Rechtsgrundlagen:

a) Freier Kapitalverkehr in der EU/EWR -- Gemäß Art. 63 des Vertrags über die Arbeitswei-
se der Europäischen Union (AEUV) sind alle Beschränkungen des Kapitalverkehrs zwi-
schen den Mitgliedstaaten sowie zwischen Mitgliedstaaten und Drittländern verboten. Die
Gesellschaft kann als polnisches Unternehmen in jedem EU-/EWR-Mitgliedstaat Bankkon-
ten ohne gesonderte Genehmigung eröffnen und führen.

b) Polnisches Devisenrecht -- Nach dem Gesetz vom 27. Juli 2002 -- Devisenrecht (Ge-
setzblatt 2022, Pos. 309 mit Änd.) ist der Devisenverkehr mit dem Ausland grundsätzlich
zulässig (Art. 3 Abs. 1). Die Eröffnung von Bankkonten in OECD- und EU-/EWR-Staaten
erfordert keine individuelle Devisengenehmigung. Für Staaten außerhalb dieser Gebiete
kann eine Genehmigung des Präsidenten der Polnischen Nationalbank (NBP) erforderlich
sein.

c) Meldepflichten gegenüber der NBP -- Gemäß Art. 30 des Devisenrechts und den Durch-
führungsverordnungen ist die Gesellschaft verpflichtet, der Polnischen Nationalbank Infor-
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mationen über im Ausland geführte Konten sowie über Umsätze und Bestände auf diesen
Konten mitzuteilen, sofern die Werte die in den Vorschriften festgelegten Schwellenwerte
überschreiten.

d) Geldwäscheprävention (AML) -- Die Gesellschaft unterliegt dem Gesetz vom 1. März
2018 zur Bekämpfung von Geldwäsche und Terrorismusfinanzierung (Gesetzblatt 2023,
Pos. 1124 mit Änd.) sowie den jeweiligen AML-Vorschriften der Länder, in denen sie Bank-
konten führt, einschließlich der Richtlinie (EU) 2015/849 (AMLD) und deren Novellierungen.
Die Gesellschaft ist verpflichtet, die Anforderungen der Kundenidentifizierung (KYC) und
der Sorgfaltspflicht (CDD) in allen Jurisdiktionen zu erfüllen, in denen sie Konten unterhielt.

e) Automatischer Informationsaustausch in Steuersachen -- Die ausländischen Konten
der Gesellschaft unterliegen dem automatischen Austausch von Steuerinformationen ge-
mäß dem CRS-Standard (Common Reporting Standard) der OECD sowie dem FATCA-Ab-
kommen mit den USA. Die kontoführenden Finanzinstitute sind verpflichtet, Informationen
über die Konten der Gesellschaft an die zuständigen Steuerbehörden zu melden.

f) Zahlungsdiensterichtlinie (PSD2) -- Im EWR-Raumprofitiert die Gesellschaft vomSchutz
der Richtlinie (EU) 2015/2366 über Zahlungsdienste, die eine Gleichbehandlung ausländi-
scher Unternehmen bei der Eröffnung von Zahlungskonten gewährleistet.

Der Vorstand der Gesellschaft ist verpflichtet, eine vollständige Dokumentation aller im Ausland
geführten Bankkonten zu führen und die Einhaltung der geltenden nationalen und internationa-
len Vorschriften sicherzustellen, insbesondere im Bereich der steuerlichen Berichterstattung
und der Devisenregulierung.

§ 6 Überweisungszweck -- Musterangaben für Investoren

Jede Zahlung auf die Konten der Gesellschaft muss einen eindeutigen Verwendungszweck ent-
halten, der eine ordnungsgemäße buchhalterische Zuordnung ermöglicht und die Einhaltung
der AML-/KYC-Vorschriften sicherstellt. Nachfolgend Muster für die einzelnen Zahlungskatego-
rien:

A. Anteilserwerb / Kapitaleinlage:
GRANARIA VC -- Anteilserwerb -- Runde [A/B/Seed] -- [Name/Firma Investor] -- Vertrag
vom [TT.MM.JJJJ]

Beispiel:

GRANARIA VC -- Anteilserwerb -- Runde Seed -- Müller GmbH -- Vertrag vom 15.03.2026

B. Wandeldarlehen (Convertible Loan):
GRANARIA VC -- Convertible Loan -- [Vertragsnr./ID] -- [Name/Firma] -- [Betrag]
[Währung]

Beispiel:

GRANARIA VC -- Convertible Loan -- CL-2026-001 -- Tech Ventures Ltd -- 250.000
EUR

C. Venture-Capital-Investition:
GRANARIA VC -- VC Investment -- [Runden-Nr./ID] -- [Name Fonds/Investor]

Beispiel:
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GRANARIA VC -- VC Investment -- Series-A-2026 -- AI Horizon Fund LP

D. Gesellschafterdarlehen:
GRANARIA VC -- Gesellschafterdarlehen -- F.R. Granaria -- Vertrag vom [TT.MM.JJJJ]

Beispiel:

GRANARIA VC -- Gesellschafterdarlehen -- F.R. Granaria -- Vertrag vom 01.02.2026

E. F&E-Förderung / R&D Funding:
GRANARIA VC -- R&D Funding -- Projekt [Name/Nr.] -- [Name Fördergeber/Investor]

Beispiel:

GRANARIA VC -- R&D Funding -- Projekt NeuroAI-2026 -- EU Horizon Grant 101xxxxxx

F. Lizenzgebühr:
GRANARIA VC -- License Fee -- [Produkt-/Lizenzname] -- [Zeitraum] -- [Name Lizenznehmer]

Beispiel:

GRANARIA VC -- License Fee -- AI Asset Manager v2 -- Q1/2026 -- Nordic Wealth
AS

G. Beratungsleistungen / Consulting:
GRANARIA VC -- Consulting -- Rechnung [Nr.] vom [TT.MM.JJJJ] -- [Name Auftraggeber]

Beispiel:

GRANARIA VC -- Consulting -- Rechnung 2026/03/007 vom 20.03.2026 -- FinTech Solutions
AG

Hinweis: Bei internationalen Überweisungen (SWIFT/SEPA) sollte der Verwendungszweck in
englischer Sprache oder in der Sprache des Empfängerlandes formuliert werden, unter Beibe-
haltung der obigen Struktur. Die maximale Länge des Verwendungszwecks beträgt 140 Zeichen
(SEPA) bzw. 4×35 Zeichen (SWIFT MT103).

§ 7 Bankinfrastruktur -- Empfehlungen für die VC-Kapitalakquise

Muss die Bank im selben Land wie der Investor oder die Gesellschaft sitzen?

Nein. Es gibt keine gesetzliche Verpflichtung, dass das Bankkonto der Gesellschaft im selben
Staat wie der Investor oder im Sitzstaat der Gesellschaft geführt werden muss (mit Ausnahme
der steuerlichen und sozialversicherungsrechtlichen Pflichten, die mindestens ein Konto in Po-
len erfordern). Im SEPA-Raum werden EUR-Überweisungen zwischen EU-/EWR-Staaten wie
Inlandsüberweisungen behandelt -- ohne Zusatzgebühren und mit Ausführung innerhalb eines
Werktages. SWIFT-Überweisungen ermöglichen den Transfer aus jedem Land der Welt.

Dennoch sprechen praktische Gründe für die Unterhaltung von Konten in mehreren Jurisdiktio-
nen:

a) Investoren aus den USA bevorzugen Überweisungen auf USD-Konten bei US-Banken
(Vermeidung von SWIFT-Gebühren und Währungsumrechnung);

b) EU-Investoren erwarten ein IBAN-/SEPA-Konto in EUR für schnelle und kostenfreie Über-
weisungen;

10



c) Konten in der Heimatwährung des Investors eliminieren das Währungsrisiko auf Investo-
renseite und beschleunigen die Ausführung;

d) einige VC-Fonds haben interne Richtlinien, die Überweisungen in Nicht-OECD-Staaten
oder bestimmte Jurisdiktionen ausschließen.

Empfohlene Bankstruktur für GRANARIA VC sp. z o.o.:

Ebene Banken (Beispiele) Währung Zweck

1. Hauptkonto
(Polen)

mBank, ING Bank
Śląski, PKO BP,
Santander PL

PLN, EUR Sitz der Gesellschaft,
Finanzamt/ZUS, Buchhal-
tung, KRS

2. EUR-Konto
(EU)

Wise Business, Re-
volut Business, N26
Business, LHV Pank
(Estland)

EUR SEPA --
EU-/EWR-Investoren,
schnelle gebührenfreie
Überweisungen

3. USD-Konto Mercury (USA), Wi-
se Business (USD),
Relay (USA)

USD US-Investoren, VC-Fonds
aus den USA, ACH/Wire

4. GBP-Konto Wise Business, Re-
volut Business, Tide
(UK)

GBP Investoren aus Großbri-
tannien

5. Multi-Currency Wise Business, Re-
volut Business

CHF, SGD,
AED u. a.

Investoren aus Asien,
Nahost, Schweiz

Wise Business und Revolut Business werden für VC-Gesellschaften besonders empfohlen,
da sie:

-- lokale Kontonummern (IBAN, Routing Number, Sort Code) in zahlreichen Ländern gleich-
zeitig anbieten;

-- es der Gesellschaft ermöglichen, Überweisungen so zu empfangen, als verfüge sie über
ein lokales Konto im jeweiligen Land;

-- über 40 Währungen unterstützen, ohne dass in jedem Staat ein separates Konto eröffnet
werden muss;

-- eine vollständige API-Anbindung an Buchhaltungssysteme bieten.

Mercury (USA) ist der Branchenstandard imUS-amerikanischen VC-Ökosystem -- dieMehrheit
der US-Venture-Capital-Fonds ist daran gewöhnt, Mittel auf Mercury-Konten zu überweisen.

Rechtlicher Hinweis: Unabhängig von der Bankwahl muss die Gesellschaft mindestens ein
Bankkonto bei einer Bank mit Sitz in Polen unterhalten, das für die Erfüllung der steuerlichen
Verpflichtungen gegenüber dem Finanzamt, die Zahlung von ZUS-Beiträgen und Zahlungen an
das KRS erforderlich ist. Ausländische Konten dienen ergänzend der Erleichterung internatio-
naler Transaktionen.
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